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Practical Translation (CHI-ENG)
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Suitable for 2026 HKDSE students
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Application Period:

from April to May 2023 and

February to April 2024
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Practical Translation (CHI-ENG)
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o Learn fundamental skills and theories in translation
* Understand the application of translation tools and technology

* Develop oral and written skills in both English and Chinese through
practical learning

Reporting of Performance

ApL courses are offered as elective subjects under the senior secondary
curriculum. The results are reported on the Hong Kong Diploma of
Secondary Education (HKDSE) certificate. The reporting of students’
performance in ApL courses is “Attained”, “Attained with Distinction
(I)” and “Attained with Distinction (ll)”. Performance of “Attained
with Distinction (I)” and “Attained with Distinction (ll)” are deemed
comparable to Level 3 and Level 4 or above of Category A subjects of
the HKDSE Examination respectively.

Further Studies

e.g. Translation, interpretation, English, Chinese, cultural studies,
media and journalism.

Career Development

Positions at entry level (e.g. writer, product copywriter, paralegal,
junior technical editor, company secretarial assistant, corporate
communications officer, exhibition interpreter)

Positions at senior level (e.g. translator, editor, subtitle editor,
localisation production designer, digital programme producer, quality
control inspector-artworks)
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Basic Concepts in Translation (20 hours)
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Comparison of the Chinese and English Languages (50 hours)
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Analysis of Source and Translated Texts (30 hours)
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Application of Translation Tools and Technology (30 hours)
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Translation Strategies and Practice (50 hours)
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2 Qualfications  1HIS course is recognised under the Qualifications Framework (QF Level 3).
Framework - R MZERIEHS QF Registration No.: 21/001228/L3
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Students will also obtain the QF Level 3 certificate issued by Course Provider in addition to the HKDSE qualification upon successful completion of this
Applied Learning Course. Details are available on the Qualifications Register website (www.hkgr.gov.hk).
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Upon completion of the course, students should be able to:
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Identify the distinct grammatical features between Chinese and English languages and
demonstrate related linguistics knowledge when practising translation
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Apply the basic practical skills and principles of translation in performing translation tasks
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Integrate analytical and problem-solving skills with effective translating strategies to tackle
problems in translation
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Employ translation tools and technology to facilitate translation work
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Demonstrate a basic understanding of the professional ethics for translation practitioners
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Develop self-understanding for further studies and career development in the related field
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Application Period: April to May 2023

BIEREHER: 20235 9H

Commencement Date: September 2023

Application Period: February to April 2024

BIEREHER: 20245 9H

Commencement Date: September 2024

RERZHE Class Arrangement
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Lessons will be held for 3 or 4 hours on Friday afternoons, Saturday mornings
or afternoons
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(Note: Lessons will also be scheduled during summer holidays in July.)
8 Venue :

(1) TEPISERAAE K (2) X5 / SBith

(1) Lingnan University, Tuen Mun or (2) Prince Edward / Yau Ma Tei
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LINGNAN INSTITUTE OF FURTHER EDUCATION

., B3 Enquiry 26167293

Lessons will mainly be held at students’ own schools.
Details will be confirmed between course provider and
schools concerned.






